
` 

 
 

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS  
 

Saturday/sábado—at 5:00pm in English; Misa a las 7:00pm en español 
 

Sunday/domingo—at 9:00am in English LIVESTREAM  AVAILABLE 

 11:30am y 1:30pm  en español  TRANSMISIÓN EN VIVO  
 
 

Daily Mass in English—Monday - Friday at 9am 
(No Daily Mass on Fridays during Lent) 

Daily Mass in Spanish on Tuesday at 7pm.  
 

LIVESTREAM IS AVAILABLE 
                                                                                        

Misa Diaria en inglés—lunes - viernes a las 9am 
 En español los martes a las 7pm.   TODAVÍA TENEMOS TRANSMISIÓN EN VIVO.  

First Friday of the month  - Mass in English with Adoration at 9am 
Mass in Spanish with Nocturnal Adoration - 7:00pm 

Primer viernes del mes - Misa en inglés con Adoración - 9:00am 
Misa en español con Adoración Nocturna - 7:00pm 

 

CONFESSION / CONFESIÓN:   
 Tuesday/martes—7:45pm – 8:15pm,  

Saturday/sábado—3:45pm - 4 : 45pm (English Only / Inglé s Solamente)  & 6:15pm - 6:45pm 
 

BAPTISM AND MATRIMONY: Please call the Parish Office for arrangements.  

For weddings, a lead time of at least six to nine months is required in order that  

a proper preparation may be made for the celebration of the Sacrament.  
 

BAUTIZOS Y MATRIMONIOS: Llame a la oficina para hacer los arreglos necesarios.  
Para Matrimonios, llame al menos de seis a nueve meses antes de la fecha deseada  
para programar una cita con el sacerdote y comenzar las preparaciones necesarias .  

 

ANOINTING OF THE SICK: Please approach the priest after each weekend Mass.  
If any parishioner is seriously ill at home or in the hospital, please call the Parish Office  

to arrange for Communion, Confession, or the Anointing of the Sick.  
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS: Por favor hable con el sacerdote después de  
cada Misa del fin de semana.  Si una persona perteneciente a la parroquia  

esta seriamente enferma, por favor llame a la Oficina Parroquial para hacer  
los arreglos necesarios para la Comunión, Confesión y Sacramento  

de los Enfermos.  
+ 

NEW CATHOLIC PARISHIONERS–NUEVOS MIEMBROS CATOLICOS  
 

You may stop by the Parish office to pick up a member registration form. 
 

Puede llegar a la Oficina Parroquial para obtener un formulario para registrarse  
como miembro. .  

 

PASTORAL STAFF 
PERSONAL PASTORAL 

 
 

Rev. Wayne Ball 
Pastor/Párroco  x119 

wball@richmonddiocese.org 
 

Rev. Frank Wiggins  
padreop@verizon.net 

Parochial Vicar/Vicario Parroquial 
X122 

 
Rev. Rafael Rivas 

rrivas@richmonddiocese.org 
Parrochial Vicar / Vicario Parroquial 

804-275-7962 
 

 
 Deacon Eric Broughton  

ebroughton@staugustinerva.org 
Cell -  721-2019  

 
Deacon Christopher Corrigan 
ccorrigan@staugustinerva.org 

Cell - 381-1058 
 
 

Deacon Armando DeLeón 
adeleon@richmonddiocese.org 

 
 
 
 
 
 

 
Amanda Roberts, ext. 113  

aroberts@staugustinerva.org 
Coordinator of Christian Formation  

Coordinadora de Formación Cristiana  
 

Angy Corrigan, ext. 117 
 acorrigan@staugustinerva.org 

 Youth Ministry Coordinator  
Coordinadora Pastoral Juvenil 

 
Sandra Chicas, ext. 114  

schicas@staugustinerva.org 
Christian Formation Assistant 

Asistente de Formación Cristiana 
 
 
 

Caroline  Honings, ext. 112  
chonings@staugustinerva.org 

Business Administrator/ 
Accountant/Notary  

Gerente de Oficina/Contador/Notario  
804-335-5939 

 
Minerva Vega, ext. 111  

mvega@staugustinerva.org 
Lead Administrative Assistant  

Asistente Administrativa Principal 
 
 
 
  
 
 

Nancy Allen, (804) 712-1762  
Parish Musician -Músico Parroquial 

 
Bob Wilderman 

Finance Council Chairperson  
Presidente del Consejo Financiero   

 
 

4400 Beulah Road • N. Chesterfield, Virginia 23237 
Phone: 804-275-7962 • Fax: 804-271-4604  

Website: www.staugustinerva.org •  E-mail: staug4400@gmail.com 
Diocesan Website: http://www.richmonddiocese.org  

US Conference Catholic Bishops: http://www.usccb.org 
 

PARISH OFFICE HOURS • HORAS DE OFICINA - 9:00AM - 4:30PM  

CATHOLIC 
CHURCH  

 

MISSION STATEMENT 

“The Mission of St. Augustine Catholic Church is to provide a community where people 

of all nations can encounter Christ through, the proclamation of the Word of God,  

the celebration of the Sacraments and service of our brothers and sisters.” 

ST. AUGUSTINE 

 

16th SUNDAY IN ORDINARY TIME - July 17, 2022 
16º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO - 17 de julio, 2022 

 

“BEFORE ALL ELSE  
LIVE TOGETHER  

ONE IN HEART AND MIND 
AND HONOR GOD IN ONE ANOTHER” 

 

St. Augustine of Hippo  • 430 A.D. 



ST. AUGUSTINE CATHOLIC CHURCH  
 

 
 

Pray For / Oremos Por:  Bever ly Hansen Romeo, Jeanette Holm, 
Santi Clarke, Gloria Robinson, Dan Fowler, Amy Fowler, 
Tyler Fowler, Nita Benton, Fred Howland, Quorree Terrell, 
Pat Rollins, Marcela Chávez, Axel González, Alan Brutus, 
Mary Wojcik, Adrian and Adriana Ambrose, Katy Lavery, 
Eunice Langlois, Bob Rice, Chris Klaer, Bryant Morales 
Castro, Rich Hohos, Rick Panchyshyn, Fil Aquino, Robert 
Russo, Megan Gorman, Quorree Terrell, Lisa Fens Moss, 
Miriam Araujo, Sandra Survello, Verina Goins, Barbara 

Summers, Erika Caton, Kevin Williams, Diane Phipps, Michael Payne, 
Katie Crawford, Danny Belcher, Stephen Yago, Ronnie Balsinger, 
Donald Fields, Walter Quinn, David Turner, Barbara Swann, Sue 
Connell, Father David Smith, Helen Wright, Mary Ann Morrow, Bo & 
Suki Simpson, Joan Haemker, Joyce Clark Harstine, Joseph 
Zimmerman, Tammy Woodburn, Carl Pendell, Mary Daniels, Carol 
Hermsen, Christina Minor, Brian Pickral, Doug Ebert, JoAnne 
Scholes, Nairobi Lucas Palacios, Concepción Serrano, Sam 
Sponeybarger, Debra Williams, Dorothy O’Connell, Lisa Herbert, 
Mary Balsinger, Kevin D. Williams, Tony Califano, Mildred 
Fernández and Patricia Carmona. 

 
 

*Please call the office if you would like to have a name added  
to the Prayer List. 

*Llame a la oficina si desea que se agregue un nombre 
a la Lista de Oración. 

 
Sunday, July 17                      domingo, 17 de julio  
 

16th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

16to DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 
 

8:00am Escuela San Andrés (Curso Emaús)   Hall 
8:00am Preparación Matrimonial    Rm 10/11 
8:45am Dismissal       PC 1-2 
9:00am     Mass        Church 
10:00am Sacramental Prep- -Special Ed   Rm 9 
10:15am  Initiation / Catholicism 101    PC 1-2 
11:30am   Misa         Iglesia 
1:30pm     Misa         Iglesia 
7:00pm Asamblea de Renovación Carismática  Iglesia 
 

 
 

Monday, July 18            lunes, 18 de julio  
 

5:00pm Computer Class (Sacred Heart Center)  Rm 18/19 
7:00pm Oración Comunitaria - Renovación Carismática    PC 1-2 
 
Tuesday, July 19             martes, 19 de julio  
 
8:00am CARE-A-VAN       Hall, Ed Wing & PC 4 
9:00am Daily Mass        Church 
9:30am Women’s Guild - Ice Cream Social and Luncheon (A-K) 
          Rm 13/14 
10:00am Bible Study       PC 1-2 
1:00pm Staff Meeting              Conference Room 
7:00pm Misa con Adoración     Iglesia 
7:00pm ESL Classes (Sacred Heart Center)    Hall & Rm 18/19 
7:00pm Ensayo de Música—JPC    Nursery 
7:45pm Confesiones      Iglesia 
 
Wednesday, July 20                            miércoles, 20 de julio  
 

9:00am Daily Mass  with Fr. Rafael    Church 
5:00pm Computer Class (Sacred Heart Center)  Rm 18/19 
5:00pm Finance Council Meeting            Conference Room 
6:30pm Coro Jesús Eucaristía     PC 4 
7:00pm Choir Practice      Church 
7:00pm Ensayo de Coro      Rm 9 
7:00pm Reunión - JPC      Hall 
7:00pm   Reunión - Escuela San Andrés   Rm 13/14 
 
Thursday, July 21      juéves, 21 de julio  
 

9:00am Daily Mass with Fr. Rafael    Church 
7:00pm Crecimientos Bíblicos (Renovación Carismática)  Rm 13/14 
7:00pm ESL Classes (Sacred Heart Center)       Rm 18/19 
7:00pm Reunión - Hermandad Guadalupana  Rm 10/11 
     
Friday, July 22                 viernes, 22 de julio  
 

9:00am Daily Mass with Fr. Rafael    Church 
7:00pm Ministerio de la Familia - Formación para Parejas     Hall  
 
Saturday, July 23     sábado, 23 de julio  

 
11:00am Quinceañera (Norma Portillo Merlos)  Church 
2:00pm Quinceañera  (Kelly & Katie Moran Alas)         Church 
3:45pm Confessions (English Only)    Church 
5:00pm Mass        Church 
6:15pm  Confesiones / Confesiones     Iglesia 
7:00pm Misa         Iglesia 
 
Sunday, July 24                      domingo, 24 de julio  
 

17th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

17º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 
 

8:00am Preparación Matrimonial    Rm 10/11 

8:45am Charla de Bautismo     Hall 
8:45am Dismissal       PC 1-2 
9:00am     Mass        Church 
10:00am Sacramental Prep- -Special Ed   Rm 9 
11:30am   Misa         Iglesia 
1:30pm     Misa         Iglesia 
4:00pm Knights of Columbus Social Meeting  PC 1-2 
7:00pm Asamblea de Renovación Carismática  Iglesia 
 

 

Readings for the week of  July 17,  2022 
 

 Las lecturas de la semana del  17 de julio, 2022 
 

 
Sunday: Gn 18:1-10a/Ps 15:2-3, 3-4, 5 [1a]/Col 1:24-28/ 
               Lk 10:38-42 
Monday: Mi 6:1-4, 6-8/Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 21 and  
                23/Mt 12:38-42 
Tuesday: Mi 7:14-15, 18-20/Ps 85:2-4, 5-6, 7-8//Mt 12:46-50 
Wednesday: J er  1:1, 4-10/Ps 71:1-2, 3-4a, 5-6ab, 15 and 17/ 
                      Mt 13:1-9 
Thursday: J er  2:1-3, 7-8, 12-13/Ps 36:6-7ab, 8-9, 10-11/ 
                   Mt 13:10-17 
Friday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9/ 
              Jn 20:1-2, 11-18 
Saturday: J er  7:1-11/Ps 84:3, 4, 5-6a and 8a, 11/Mt 13:24-30 
Next Sunday: Gn 18:20-32/Ps 138:1-2, 2-3, 6-7, 7-8 [3a]/ 
                        Col 2:12-14/Lk 11:1-13 
 

Observances for the week of  July 17, 2022 
Observancias para la semana del 17 de julio, 2022 

 
Sunday: 16th Sunday in Ordinary Time 
Monday: St. Camillus de Lellis, Pr iest 
Tuesday:   - - -           Wednesday: St. Apollinar is, Bishop and Mar tyr  
Thursday: St. Lawrence of Br indisi, Pr iest and Doctor  of the Church 
Friday: St. Mary Magdalene 
Saturday: St. Br idget, Religious 
Next Sunday: 17th Sunday in Ordinary Time;  
                         St. Sharbel Makhlūf, Priest                                  ©LPi  

Mass Intentions — Intenciones de Misa 
 
   

Saturday, July 16     5:00pm      In repose for the soul of Robert and  
        Viola O’Connell        
                7:00pm       Angela Herlinda Menjivar   y  
        Alvaro Alejandro Menjivar    
 

Sunday, July 17        9:00am      For the Parishioners of St. Augustine  
       1 1:30am        Carlos Baltazar López   
                         (5 meses de fallecido)  
        1:30pm        - - -    
   
Monday, July 18      9:00am      Porfirio Funtila, Sr.  and 
        Marilyn Funtila    
    
Tuesday, July 19      9:00am      McNeilly & Muschler Families     

                        7:00pm       - - -   

    
 

Wednesday July 20  9:00am       - - -  
  
Thursday, July 21    9:00am       Kenneth Diman (Birthday) 
 

Friday, July 22         9:00am       - - -    
 

Saturday, July 23     5:00pm       Maura Clare Wingo Snow  
                    7:00pm       Estela Gutiérrez    
                                                    (1 año de fallecida)  
 

Sunday, July 24        9:00am      For the Parishioners of St. Augustine  
       1 1:30am        Carlos Baltazar López   
                         (5 meses de fallecido)  
        1:30pm        Claudia Maritza     
        (40 días de fallecida)   
 
 

denotes deceased parishioners, family members and/or friends;    
denota feligreses fallecidos, miembros de la familia y/o amigos 



16TH SUNDAY OF ORDINARY TIME / 16o DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

 
 

DEL PÁRROCO 
 
 

Estad quietos y sabed que yo soy Dios 

 
En el Evangelio de este domingo tenemos la conocida historia de  
Marta y María. Nuestro mundo del siglo XXI parece exigir que todos 
seamos cada vez más de Martha. La misma tecnología que nos permite 
conectarnos fácilmente con la familia en todo el mundo también nos 
impide salir del trabajo. Nos sigue donde quiera que vayamos. 
 
Y, sin embargo, en el evangelio se nos recuerda la necesidad de ser  
de María. Desde el principio de la creación Dios nos dijo que  
podíamos trabajar seis días, pero debemos tener un día de descanso. 
Para nosotros como cristianos, ese día es el domingo, el día del Señor. 
 
Cuando viniste a la Iglesia hoy, te habrás dado cuenta de que hay  
letreros en las puertas para recordarnos que la iglesia es un lugar de 
oración. La palabra iglesia, ekklesia en griego, significa “llamado  
aparte”. 

 

El edificio de la iglesia es ese espacio del que se llama parte. El lugar 
donde estamos llamados a ser María. 
 
En el salón social, nos reunimos para socializar. En los comunes, nos 
reunimos para hablar y construir comunidad. En la iglesia, venimos a 
estar con Dios. Como católicos, la iglesia es ese lugar donde, como 
María en el Evangelio, podemos venir y sentarnos en silencio con  
Jesús, presente más plenamente en la Eucaristía, siempre presente en  
el tabernáculo. 
 
Como personas del siglo XXI, puede que nos resulte difícil sentarnos 
quietos, estar en silencio, orar de verdad. Nuestra Martha interna nos 
está gritando que hagamos algo, aunque solo sea hablar con las  
personas que nos rodean. La meditación se siente como si no  
estuviéramos haciendo nada. 
 
Una hora los domingos y días de precepto es todo lo que se requiere 
de nosotros. Tenemos todo el resto de la semana para trabajar,  
socializar, hacer todas las cosas que creemos que son tan esenciales.  
Al igual que Martha, estamos preocupados por muchas cosas. 
 
¿Podemos por una hora, reunirnos en el lugar santo, la iglesia, y darle  
a Dios toda nuestra atención por solo 60 minutos? La verdadera  
oración es una habilidad y, como todas las habilidades, requiere  
práctica. Pero con la práctica y la gracia de Dios podemos aprender a 
orar de verdad. Como María, nosotros también podemos quedarnos 
quietos y simplemente escuchar la voz de Dios. 

 

************************************************* 
 

Décimosexto Domingo del Tiempo Ordinario 
17 de julio, 2022 

 
“Es ese mismo Cristo que predicamos”. ¿Estás llamado  
a proclamar a Cristo y la Palabra de Dios?  Llama al  
 Padre Brian Capuano al (804) 359-5661 o escríbele a:  
                vocations@richmonddiocese.org. 
 
 

     Intercesiones  Generales por las Vocaciones 

Que como María de Betania, todos los sacerdotes, diáconos 
y hermanos y hermanas escuchen al Señor en oración, fieles   

                      a su elección de vocación, roguemos al Señor. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

  FROM THE PASTOR  
 

Be Still and Know That I Am God 

In this Sunday’s Gospel we have the well-known story of Martha  
and Mary. Our 21st century world seems to demand that we all be 
more and more Martha’s. The same technology that allows us to 
easily connect with family around the world also prevents us from 
every truly leaving work. It follows us wherever we go.  

And yet, we are reminded in the gospel of the need to be Mary’s. 
From the beginning of creation God told us we could work six days, 
but we must have one day of rest. For us as Christians, that day is 
Sunday, the Lord’s Day.  

As you came into Church today you may have noticed that there are 
signs at the doors to remind us that the church is a place of prayer. 
The word church, ekklesia in Greek, means “called apart.” 

The church building is that space where are called part. The place 
where we are called to be Mary.  

In the social hall, we gather to socialize. In the commons, we gather 
to talk and build community. In the church, we come to be with 
God. As Catholics, we church is that place where we like Mary in the 
Gospel can come and sit quietly with Jesus, present most fully in the 
Eucharist, always present in the tabernacle.  

As people of the 21st century, we may find it hard to sit still, to be 
quiet, to truly pray.  Our internal Martha is yelling at us to do  
something, even if it is just talk to the people around us.  
Meditation feels like we are doing nothing.  

One hour on Sunday and Holy Days of Obligation that is all that is 
required of us. We have the entire rest of the week to work, to  
socialize, to do all the things we think are so essential. Like Martha 
we are worried about many things.  

Can we for one hour, gather in the holy place, the church, and  
give God our undivided attention for just 60 minutes? Real prayer  
is a skill, and like all skills it takes practices. But with practice and 
the grace of God we can learn to truly pray. Like Mary, we too  
can sit still and simply listen to the voice of God. 

 

 
************************************************            

 
16th Sunday in Ordinary Time 

July 17, 2022 
 

            “It is He whom we proclaim.” Are you being called to  

proclaim Christ and the word of God? Call the Vocations 
Office, (804) 359-5661, to speak with Fr. Brian Capuano;  
         or write to vocations@richmonddiocese.org.  

 
 

             Vocation General Intercessions 

 That like Mary of Bethany, all priests, deacons and  
 brothers and sisters will listen to the Lord in prayer,  

          faithful to their choice of vocation, we pray to the Lord. 



  

  

CHRISTIAN FORMATION  
 

 

***************************************************  

 

Registration for Religious Education and Sacramental 
Preparation for adults & for school-aged children and 
youth will take place as follows: 
 
† Wednesday July 27, 5:30pm-7:30pm in PC 1-2 

† Tuesday August 9, 5:30pm-7:30pm in PC 1-2 

† Sunday August 21, 10:00am-4:00pm in the parish 
hall 

 
NOTES:  
 To register your son/daughter for 1st Communion, 

your child must be Baptized and entering 2nd 
grade (or higher) or have turned 7 years of age (or 
older);  

 to register your child for Confirmation, s/he must 
be Baptized, have received Communion and be 
entering 10th grade (or higher) or have turned 15 
years of age (or older) 

 Registrations are taken on a first-come first served 
basis until we reach capacity. Once we reach capac-
ity, we begin a waiting list 

 Programs begin end of September-beginning of 
October 

 If you are registering your son/daughter for first 
Communion or Confirmation we will need a copy 
of his/her Baptism certificate (and for Confirma-
tion, a copy of the first Communion certificate) 
unless they’ve received the Sacraments here at St. 
Augustine’s. You can bring the copy when you reg-
ister or at a later time. 

 Payments for fees can be made at registration or at 
a later date when programs have started (we accept 
cash, checks, and credit cards). 

 

*************************************************** 
 

 

Q: Can I get married in the Church if I have not 
been Confirmed? 
 

A: If you are a Baptized Catholic, you can get  
married in the Catholic Church, even if you have not 
yet received the Sacrament of Confirmation.  
That said, the Church encourages you to prepare for 
Confirmation if doing so is not overly burdensome. 
 
 

 

  

FORMACIÓN CRISTIANA 
 
 

 

 
 

****************************************************** 
 

La Inscripción para educación religiosa y preparación sa-
cramental para adultos y para niños y jóvenes de edad es-
colar se llevará a cabo las siguientes fechas: 
 

† Miércoles 27 de julio, 5:30pm-7:30pm, salón PC 1-2 

† Martes 9 de agosto, 5:30pm-7:30pm, salón PC 1-2 

† Dom 21 de agosto, 10:00am-4:00pm, salón parroquial 

 

NOTAS:  
 Para inscribir a su hijo para la 1ª Comunión, el/ella 

debe ser bautizado/a, estar por entrar a 2º grado (o 
más), o habido cumplido 7 años de edad (o mayor);  

 Para inscribir a su hijo/a para la Confirmación, el/ella 
debe ser bautizado/a, recibido la 1ª Comunión y estar 
entrando en 10º grado (o más), o haber cumplido los 
15 años de edad (o mayor) 

 Tomamos las inscripciones por orden de llegada 
mientras haya lugar. Una vez que los programas estén 
llenos, comenzamos anotando gente en la lista de es-
pera 

 Los programas comienzan a fines de septiembre-
principios de octubre 

 Si usted quiere inscribir a su hijo/a para la primera 
Comunión o para la Confirmación, vamos a necesitar 
copia del certificado de bautismo (y para Confirma-
ción, también copia del certificado de primera Comu-
nión) a menos que haya recibido estos sacramentos en 
San Agustín). Puede traer la copia cuando los inscribe 
o más adelante. 

 Puede hacer pago para el programa cuando completa 
la inscripción o más adelante cuando haya empezado 
el programa (tomamos efectivo, cheque, y tarjeta de 
crédito). 

 

****************************************************** 
 

P: ¿Puedo casarme en la iglesia si no he recibido el 
sacramento de la confirmación?  
 

R: Si eres una persona bautizada católica, puedes  
casarte en la iglesia católica aunque no hayas recibido  
el sacramento de la confirmación. Eso dicho, la iglesia 
recomienda que te prepares para el sacramento de la 
confirmación si te es posible. 



 

 

 

 
 

 

 

 

“The Lord said to her in reply, “Martha, 
Martha, you are anxious and worried about 

many things.  There is need of only one 
thing.  Mary has chosen the better part and 

it will not be taken from her.”      
- Lk 10:41-42 

 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD 

   

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

“E l Señor le respondió:  “Marta, Marta, 

muchas cosas te preocupan y te  

inquietan, siendo así que una sola es  

necesaria.  María escogió la mayor parte  

y nadie se la quitará.”   

- Lk 10:41-42 

 

Leccionario II © 1987 Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de  
la Conferencia del Episcopado Mexicano 

 
 
 

 
 

 
 

 

 
 
        

  



 

 

 

 
 

 

For prayerful preparation during the week before  
Sunday Mass, visit liturgy.slu.edu.  

 
 
 
 
 
 
 

THANK YOU 
 

Dear Parishioners of St. John, St. Peter, St. Patrick and  
St. Augustine:  I want to thank each and everyone of  
you in preparing for my retirement and my 36th year  

anniversary to the priesthood. I had a great time in  
meeting with all my friends, and parishioners.   

The company, the food and the decorations were great.   
I will remember this celebration forever.  I want to  

especially thank all the women who put together this  
delicious meal and the decorations.   For whose would 

like to write me, my address is: 
 P.O. Box 2041, Cheriton, VA  23316.   

I would love to hear from you.  Thank you once again.   
- Fr. Frank Wiggins. 

 
 

 
 

**************************************************** 
 
 

 
 

FOOD PANTRY 
 

We are in need of pancake mix, pancake syrup, jelly,  
oatmeal, bar soap, shampoo and laundry  

detergent.  Thank you 
 

Whoever is generous to the poor lends to God and  
will be repaid for this deed.  Proverbs 19:17 

 
**************************************************** 

 
WEEKLY STEWARDSHIP 

 

 

Para la preparación en oración durante la semana  
anterior a la misa del domingo, visite liturgy.slu.edu.  

 

 
GRACIAS 

 

Estimados feligreses de St. John, St. Peter, St. Patrick y  
St. Augustine: Quiero agradecer a todos y cada uno  

de ustedes por prepararme para mi jubilación y mi 36 
aniversario de sacerdocio. La pasé muy bien reuniéndome 
con todos mis amigos y feligreses.  La compañía, la comida 
y la decoración fueron geniales. Recordaré esta celebración 

por siempre. Quiero agradecer especialmente a todas  
las mujeres que prepararon esta deliciosa comida y las  

decoraciones. Para quien quiera escribirme, mi dirección es: 
  P.O. Box 2041, Cheriton, VA 23316.  

Me encantaría saber de usted. Una vez mas, Gracias. 
- Padre Frank Wiggins. 

 
****************************************************** 

 
 
 
 
 
 

DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

Necesitamos mezcla para panqueques, jarabe para  
panqueques, gelatina, avena, jabón en barra, champú y  

detergente para ropa. Gracias 
 

El que se apiada del pobre presta al SEÑOR, y El lo  
recompensará por su buena obra .  Proverbios 19:17 

 
 

****************************************************** 

 
COLECTA SEMANAL 

 

 
 

OFFICE COMMUNICATION  COMUNICACIÓN DE LA OFICINA 

07/10/22

Monthly Budget 64,279$              

Actual Month To Date Offering 34,162                

Difference (30,117)$             

Not Included above:

 Holy Father $25, Catholic Virginian $20

               *** Help us meet our monthly budget. 

We also have more options to contribute       

Text (804) 251-3775 and in the message type ENROLL

or enroll in recurring e-Giving  or make a single donation at 

https://membership.faithdirect.net/enroll/VA1049/9

   ***Thank you for your continued support to 

   St. Augustine Church!***

Three more Sundays to go***

07/10/22

Presupuesto Mensual 64,279$              

Ofrenda Mensual Actual Hasta la Fecha 34,162                

Diferencia (30,117)$             

No Incluido Arriba:

 Santo Padre  $25, Catholic Virginian (periódico) $20

También tenemos más opciones para contribuir       

Envíe un mensaje de texto al (804) 251-3775 

y en el mensaje, escriba INSCRIBASE o inscríbase en

recurrentes de e-Giving o haga una sola donación en: 

 https://membership.faithdirect.net/enroll/VA1049/9

*Ayúdenos a cumplir con nuestro presupuesto mensual*

*¡Gracias por su continuo apoyo a la Iglesia San Agustín! *

**Faltan tres domingos Mas**



 SUNDAY JULY 17, 2022  /  DOMINGO 17 DE JULIO, 2022 

 
 
 
 
 
 

 Donation Request, Volunteer Roles, & Job Postings  
 

Items needed for the Baby Clothes Closet  
 

The Baby Clothes Closet at their Richmond office, which serves countless families across the greater Richmond area, has a few empty 
shelves at the moment. They could really use some donation support for some specific items: 
 

Boys Spring/Summer clothes: sizes 2T, 3T, 4T, 5T 
Diapers: sizes 3, 4, 5 
Baby Wipes 
 

Anyone interested in helping out can reach out directly to Tami Hudson, one of their Pregnancy Counselors at Tami.Hudson@cccofva.org 
or via phone at 804.545.5973.  You can learn more about the Baby Clothes Closet by visiting www.cccofva.org/baby-clothes-closet.  

 

Volunteer needs at CCC  

There are several programs at CCC that are currently in need of fresh volunteers. Below are some of the key opportunities within their 
Refugee Resettlement program, but you can see all opportunities at www.cccofva.org/volunteer. 
 

-Transportation Volunteer 
One of CCC’s main responsibilities is connecting refugees to community resources, which requires driving them to and from appoint-
ments, classes and interviews. Help refugees by transporting them to appointments and home afterwards.  
 

-Tutor 
Help refugee students navigate the American school system and rise to their potential by dedicating 1-2 hours per week! Work with the 
CCC School Liaison and local schools to provide personal one on one tutoring. Your efforts will help students bridge the learning and  
language gap and gain confidence and success.  
 
-ESL Helper 
Work with adult refugee clients 1-2 hours per week to improve their English skills. Flexible hours! Help newcomers improve their  
employability and self sufficiency in their new home.  
 
For more information on resettlement volunteer opportunities, please contact Nathaniel Boorom at 804-545-6288 or 
Nathaniel.Boorom@cccofva.org  

 

Jobs Open at CCC  
Here are some of the key positions at CCC that we are currently accepting applications for - Please visit www.cccofva.org/openpositions 
to learn more about these positions and others: 

 

Youth Hub Case Worker in our Housing Resource Center office (Richmond)  
Development Specialist  (Richmond) 

Facilities Maintenance Technician (Richmond) 
Part-Time Youth Specialist - Bilingual (Richmond) 

Guardianship Case Worker (Richmond) 
Bilingual Counselor - Children's Shelter (Richmond) 
Children's Shelter Program Specialist (Richmond)  

 

**************************************************************************************************** 
 

 2022 Trip to the Basilica 

On Monday August 15, 2022, there will be a trip to Basilica of the National Shrine of the Immaculate Conception 
in Washington D.C. for the Solemn High Mass of the Assumption of the Blessed Virgin Mary.  After Mass you 

will go to Cracker Barrel in Fredericksburg, Virginia for a late lunch. Trip is sponsored by the Catholic Golden 
Age – Our Lady of Peace Chapter in Richmond.  Cost of trip is $47, which does not include price of lunch at 

Cracker Barrel.   

Reservations and payment must be received by Wednesday July 27, 2022.  Come join us for this beautiful  
occasion.  Please call Peggy Nitz for complete details.  (804-272-0769) 

 
 

mailto:Tami.Hudson@cccofva.org
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zue_6cS1XgqDbGNXnIx8DSBAQNmEXBJM81oBq0AjxPxNpFUuaiEZE9PNNg7NyEElrLxrpJfa0TAlU-CGItUl9tzi5Xk7IHPbyCjqmuD-wp7hHWe9IvEu8o8=&c=xiSwDRqNufBqKajZZJF-tbIJBGaRbIjnwSDRcAvYtdqITYq2Vi-f
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zoxKlQBGocOHyiJcEjz3_jj_cEKPPfpRKGtyVlFAaxu1QsgJjvDAh3P5_IG1MYjIE32cCOHGw7Y3s-NO7UjBm_E6K05Z-HIT68dzGPHhiPO8&c=xiSwDRqNufBqKajZZJF-tbIJBGaRbIjnwSDRcAvYtdqITYq2Vi-fHQ==&ch=CaEI
mailto:Nathaniel.Boorom@cccofva.org
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zsONJ7m8fBbiXT5DjLTdn2hG5ttssAPwH2B376pX--hasmy9oU_he1X797ULkiK7sRS4v51mNn00nciJh3_Eyc-Y960tmtD-L-E3YzhUESxt&c=xiSwDRqNufBqKajZZJF-tbIJBGaRbIjnwSDRcAvYtdqITYq2Vi-fHQ==&ch=CaEI
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zrCa_x98R6NrUpSkogbZUIE9q6pVEGU8dQzA5nYU8sxaJmmqNySf0P3d1euNmpscsj_1VuOyQP3r0SDcJzbY1LfUktHtT65PAAJx5SXBkbdT4qh0t2Hcm9GbIFqm-EgCL2IvhH81vhmVVRz3DW5Lxh4i4uby27FEY97-6WENbyFyp41
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zt-9gliqNgNeHZlmXmTGJSycYMJtM1kzEp5e1KTOsdOMPiWoZ8CfF56MNYFycJjziTq_7yrMHc9CfSRReIwwJIwkakZVVtfHrdkkBxgHctF9t4DQte600-ZwfdXFs9Gd89pL_jv78t5Kpw4peQyVd22EVr8A-jobfRsoO0qxibToBwo
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zrCa_x98R6NrohAg2t4azHF1oGxqZo-uNAKN8RRC101xKJs15_tRlnmcgXl4rjifmuiXO4OSBgb4NJuDgr1ryOB-u3he-lVRla1bj126YZkCr924PDU4_I1D_A9D_9piKTkAlK7_7BbleORJN4NkssS6N4Tj2gJyDI_daVUNYl3uDJb
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zg8Ev-Ee8XNreOcla0_n_2YsSIy3Y-DltZNyO8NfhAAiF8oz2ZPuuS2dG5yyFSShEvs3YKbBhJkXmZCCSdMNZKA70Zt0QRNR2l-wsnnfbUFxT_sXE4Ib7qqlM0TMbodv8R6LdF9mQLo6Q6vv31s4AsKtHZJckfh7UyR8DiXZJar2q0P
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zrCa_x98R6NrPAfYfqU0uxp5_NLs4xGaFVWA9tCk7sstGG9M5FN0f_LPOS065CmOmaJSW29U1Z8FAA41qdp9ufEWKZuZTJ28GV1sj1mtiQLGfbcoQK4UWoqt15mfdjRx8FsLyNq20qrzhEKnt7OuQQt9KBxq_HSPa1QQMlrVZLg0oad
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zrCa_x98R6NrTiQiSX2x9eezEPP5qaZTIlQP5rFrnreXXQ1Qy238L6cJ4yJ6ZE_zUs93LmgMI_LQDAAaGDQQkp_BBXiRg49OZfYV1EP6UTV6Ju9tmKBeyxpD3BvO_bzZfhJhVMSWoGuIkZdKdQO0L3qtsrdhq1G2PlRSZLUUW2RGs-0
https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001Dy9EMkdqi_U42C_MFM9CL_REFO30WWLYwy5KhxYRJAZwCNq1Zsu7zrCa_x98R6NrMMK3cZ4CLPAVy5NTPGUutzRbzr9cGcDMfkTjl48fHFBFt_Q9afNYijZkKXJ5W5Jbsgnu-9qUOKROEJJaYNH6IpBJQNN1W6EdEmJ-moHic7tOloY54ukQizwY5nm2L99kcmrbk1aMTTm76iuWGTY5cKWBBCvA7KPNYFI

